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Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
über  die  Gemeindeordnung  festgelegten 
Formvorschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente  Legge Regionale  sull’Ordinamento  dei  Co-
muni,  vennero per oggi convocati,  nella solita sala 
delle  adunanze,  i  componenti  di  questa  Giunta 
Comunale.

Erschienen sind die Herren: Presenti i Signori:

entschuldigt abwesend
assente giustificato

unentschuldigt abwesend
assente ingiustificato

Altstätter Georg Bürgermeister/Sindaco   
Schwienbacher Roland Vize-Bürgermeister/Vicesindaco   
Eberhöfer Andreas Gemeindereferent/Assessore   
Gamper Altstätter Heidi Gemeindereferent/Assessore   
Rieder Andreas Gemeindereferent/Assessore   

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario Comunale, Signor

Dr. Ludwig Thoma

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit 
übernimmt Herr

Riconosciuto  legale  il  numero  degli  intervenuti,  il 
Signor

Altstätter Georg

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz 
und  erklärt  die  Sitzung  für  eröffnet.  Der 
Gemeindeausschuss behandelt folgenden

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza 
e  dichiara  aperta  la  seduta.  La  Giunta  Comunale 
passa alla trattazione del seguente

G E G E N S T A N D O G G E T T O 

Festlegung  der  Tarife  für  die 
Dienstleistungen des Bauamts mit Wirkung 
ab 01.11.2020

 Determinazione  delle  tariffe  per  le 
prestazioni  dell'ufficio tecnico a partire dal 
01.11.2020



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Mit G.D. vom 18.01.1993, Nr. 8 sind die Se-
kretariatsgebühren  für  die  Dienstleistungen 
des  Assessorates  für  Urbanistik  und  Land-
schaftsschutz (infolge Bauamt genannt) fest-
gelegt worden

Con D.L. in data 18.01.1993, n° 8 sono 
stati  determinati i  diritti  di segreteria per 
l’assessorato all’urbanistica e paesaggio 
(di seguito denominato ufficio tecnico).

Mit Beschluss Nr. 278 vom 18.07.2019 wur-
den die Gemeindegebühren für verschiede-
ne Leistungen neu festgesetzt.

Con delibera n. 278 del 18.07.2019 sono 
state fissate nuove tariffe per diversi ser-
vizi.

Für  notwendig  erachtet,  mit  Wirkung  ab 
01.11.2020 die Tarife für die Dienstleistungen 
des Bauamts anzupassen und zu harmoni-
sieren.

Ritenuto necessario di adattare e armo-
nizzare a partire dal 01.11.2020 le tariffe 
per le prestazioni dell’ufficio tecnico.

Nach Einsichtnahme in beiliegende Aufstel-
lung.

Visto l’elenco allegato.

nach kurzer Diskussion und Beratung; dopo breve discussione;

Nach  Einsichtnahme  in  das  zustimmende 
fachliche  Gutachten  sowie  in  das  zustim-
mende buchhalterische Gutachten im Sinne 
der Art. 185 und 187 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom 
03.05.2018, Nr. 2; 

Visto il parere favorevole tecnico nonché 
il  parere  favorevole  contabile  ai  sensi 
degli artt. 185 e 187 del Codice degli enti 
locali  della  Regione Autonome Trentino-
Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018, n. 2; 

nach Einsichtnahme in die Regionalgesetze 
über die Gemeindeordnung sowie in die Sat-
zung der Gemeinde Martell und den laufen-
den Haushaltsvoranschlag;

Visto  le  leggi  regionali  sull’Ordinamento 
dei Comuni nonché lo statuto del Comu-
ne di Martello ed il bilancio di previsione 
corrente;

einstimmig in gesetzlicher Form ad unanimità di voti espressi nella forma 
di legge;

Elektronischer Fingerabdruck fachliches Gutachten: Impronta digitale parere tecnico:

y/7+6PNxoysG4mNiHhxmc8QYFFXwg7gEiSDS1+DoNgg=

Elektronischer  Fingerabdruck  buchhalterisches 
Gutachten:

Impronta digitale parere contabile:

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

1)  die  Tarife  für  die  Dienstleistungen  des 
Bauamts gemäß beiliegender Aufstellung mit 
Wirkung  ab  01.11.2020  festzulegen  sowie 
die restlichen Tarife zu bestätigen.

1) di determinare le tariffe per le presta-
zioni dell’ufficio tecnico secondo l’elenco 
allegato a partire dal 01/11/2020 nonché 
confermare le restanti tariffe.

2) die Einnahmen gemäß beiliegender Über-
sicht festzustellen;

2) di accertare le entrate come risulta dal 
seguente prospetto









Gegen  diesen  Beschluss  kann  während  des 
Zeitraums seiner  Veröffentlichung Einspruch beim 
Gemeindeausschuss und innerhalb von 60 Tagen ab 
Vollstreckbarkeit  desselben  beim  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof in Bozen Rekurs eingelegt 
werden.  Im  Bereich  der  öffentlichen 
Auftragsvergabe  beträgt  die  Rekursfrist  30  Tage 
(Art. 119 und 120, GvD N. 104/2010).

Contro la presente deliberazione può essere presentato 
opposizione alla giunta comunale entro il periodo di 
pubblicazione e entro 60 giorni dall’esecutività della 
stessa  può  essere  presentato  ricorso  al  Tribunale  di 
giustizia  amministrativa  di  Bolzano.  Nell'ambito 
dell'affidamento  pubblico  il  termine  entro  quale 
ricorrere  è  di  30  giorni  (art.  119  e  120  D.Lgs.  n. 
140/2010).

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

  Altstätter Georg
(Vorsitzender – Presidente)

  Dr. Thoma Ludwig
(Der Gemeindesekretär - Il Segretario comunale)
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